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ikke vil være med til at bevilge den Regjering, 
af hvilken den høitærede Krigsminister og den HM- 
ærede Marineminister ere Medlemmer, en Be- 
villing af den Beskaffenhed; og det er altsaa som 
Medlemmer af denne Regering, at den ærede 
Ordfører ikke vil kunne yde en Bevilling af denne 
Beskaffenhed til disse Ministre. Jeg tvivler nu 
rigtignok om, at Stillingen vilde blive bedre for 
den ærede Ordfører, hvis Krigsministeren og 
Marineministeren forlode denne Regering Naar 
den ærede Ordfører gik en lille Smule ind paa 
Sagen selv og mente, at dette ene Skib ikke kunde 
være nok til at forhindre, at Forbmdelsen imellem 
Sjælland og Fyen blev afbrudt, har han allerede 
modtaget Svar af den ærede sidste Taler. 홢 
De Grunde, som det ærede Medlem for Aarhus 
Amts 2den Valgkreds (Wiiither) kom frem vred, 
vare ogsaa politiske, men i en ganske anden Be- 
tydning; de vare ikke politiske lige over for Re- 
geringen, men de vare politiske lige over for Ud- 
landet. Jeg vil gjøre det ærede Medlem op- 
mærksom paa, at han, naar han siger, at 
denne Regjering fører en Krigspolitik, virkelig 
har fuldstændig Uret. Jeg har ikke set et 
eneste Skridt udført af denne Regjering, som 
tyder paa Noget, der kunde ligne Krigspolitik 
Vor Nabo mod Syd, det store Tydskland, raaber 
ofte og HM nok paa 홢홢홢 og dette Raab istemtnes 
af dets ledende Mænd s홢홢 at det fører Fredspolitik 
men med det Samme ruster det sig meget stærkt, 
det fører Fredspvlitik netop derved, at det be- 
væbner sig sor at bevare Freden Dersom vi ville 
føre Fredspolitik maa vi altsaa ogsaa ruste os, 
men naar vi undlade dette, og ikke ville anskaffe 
os de Forsvarsmidlen som ere fornødne, bliver 
det netop en Krigspolitik som det ærede Medlem 
vil have, vi skulle følge. 홢- Det ærede Medlem 
for Holbæk Amts 5te Valgkreds (Rasmussen) vil 
ikke være med til at bevilge dette Pantserskib, fordi det 
er et stort Skib. Jeg har mange Gange stærkt 
fremhævet i denne Sal, at der ikke her er Tale 
om noget stort Pantserskib, men tvertimod om et 
mindre Pantserskib; man kan vel sige, at det er 
et i Forhold til vore Pengemidler stort Skib, men 
det er ikke stort i Forhold til de andre Landes. 
Naar det ærede Medlem foreslaar, at vi skulle 
anskaffe smaa Pantserskibe 홢 det var udtrykkelig 
det ærede Medlems Ord 홢 saa kunne vi dog 
forlange, at han, siden han i flere Aar har tænkt 
over denne Sag, nu omsider efter moden Over- 
veielse vil meddele os Resultater deraf, og sige 
os, hvorledes disse smaa Pantserskibe skulle være; 
det vilde interessere mig i høi Grad at faae dette 
at vide. At henvise os til de smaa Kanonbaade 
kan ikke hjælpe; thi disse ere ikke Pantserskibe 
홢- Det ærede Medlem for Sorø Amts 1ste Valg- 
kreds (Zahle) havde igjen nogle andre Grunde. 
Han vil ikke bevilge Noget, fordi Thinget ved sit 
Flertal har indgivet en Adresse til Hans Maje- 
stæt Kongen om, at Krigsministeriets og Marine- 

ministeriets Bestyrelse maatte blive forenede i een 
Person. Nu er imidlertid den høitærede Marine- 
minister med al sin Elskværdighed saa uforskannnet 
at fremstaa her som Repræsentant for Marinen; 
dette er det ærede Medlem imod, og derfor vil 
han ikke bevilge et Pantserskib Dette er imidler- 
tid ikke rigtigt; det ærede Medlem tager her feil 
af sig selv. Naar man nemlig vil efterse, hvad 
der forefaldt i forrige Session, da Hæren og Flaa- 
den vare repræsenterede i een Person, vil man 
finde, at det ærede Medlem da havde en ganske 
anden Grund til at stemme imod Pantserskibet 
Da der af Forsvarsininisteren blev forelagt For- 
slag om at give de fornødne Midler til et Pant- 
serskib, sagde det ærede Medlem ogsaa Nei, og han 
maa altsaa have havt andre Grunde dertil. Den 
af det ærede Medlem nu angivne Grund kan ikke 
være den rigtige, thi da havde vi en fælles Mi- 
nister for Hær og Flaade. Det ærede Medlem 
har altsaa slaaet sig selv paa Munden. Naar 
han siger, at vi ikke kunne bevilge Marinen Noget, 
fordi den svingler og vakler frem og tilbage, da 
er dette det ærede Medlems og de Herrers egen 
Skyld, og naar det ser ud, som om det var vor 
Skyld, tager det ærede Medlem atter feil; thi 
Marinen har slet ikke forlangt, at der skulde byg- 
ges mindre Skibe, Det gamle tolvfods System, 
der er blevet saa meget omtalt her, som nu er 
blevet slaaet grundig ihjel, og som jeg overfor 
den daværende Krigsminister tog mig den Frihed 
at gjøre mit Bedste til at faae kvalt i Fødselen, 
er ikke kommet fra Marinen. Marinens Tals- 
mænd have ikke urgeret paa, at der skulde gaas 
over til noget andet System end det, som inde- 
holdes i den her foreslaaede Bevilling. Jeg har 
udtrykkelig fremhævet, at man i den Henseende er 
gaaet gradvis fremad, og at det Led, som nu 
forlanges, er en Fortsættelse af, hvad man tid- 
ligere er gaaet ind paa. -홢-홢 Det er disse Grunde, 
som jeg i Dag har hørt fremsætte imod at be- 
vilge den forlangte Sum til et Pantserskib, og det 
har været mig overordentlig kjært at høre, at de 
Herrer og den ærede Ordfører, naar den af dem 
betegnede Tid kommer, ville være med til at be- 
vilge et større Pantserskib for Marinen, idet de 
have sagt, at det egentlig ikke er det, som er i 
Veien, men at der ligger andre Grunde bagved. 
Jeg tager den ærede Ordfører paa Ordet og hol- 
der dette fast, thi den Tid vil vel komme, da der 
kan blive Spøgsinaal derom. Imidlertid vil jeg 
virkelig afholde mig fra nu at fremføre nærmere 
Grunde for, at netop det Skib, som her forlanges, 
skal bygges; jeg har kun villet fremhæve, at de 
Grunde, som idag ere fremførte her, ingenlunde 
ere holdbare. 

Ordføreren:  Det ærede Medlem, som 
sidst satte sig, mente, at der ikke var særdeles stor 
Opmuntring for ham til at komme ind paa denne 
Forhandling. Jeg tror heller ikke, at Flertallet 


